
Whatever market you’re in 
we add value to your products.

EN | ES

be flexible
MODULARITY - DRIVEN INNOVATION

Performance, Packaged
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Flexibility

Flexibilidad

Make your products flawless. 
With a P.E. labeling machine, 
you can do just that. For 50 
years we’ve been adding 
value to your offering with 
our flexible and modular 
automated solutions. Your 
production line can count on 
an important ally, whatever 
the target market.

Automatic machines, up 
to 82,000 bph, inspired by 
Modularity and Design 
Innovation.

Completely flexible, they 
permit to choose various 
labeling technologies on the 
same machine. You can select 
the ones that best suit your 
production needs, and you can 
switch from one to the other 
thanks to interchangeable 
stations, with quick gestures.

Haz que tus productos sean 
impecables. Con una máquina 
etiquetadora P.E. es fácil. 
Llevamos 50 años añadiendo 
valor a tu oferta con nuestras 
soluciones automáticas 
flexibles y modulares. Tu línea 
de producción puede contar 
con un importante aliado, 
sea cual sea el mercado de 
referencia.

Máquinas automáticas, hasta 
82 000 BpH, inspiradas en la 
modularidad y la innovación 
del diseño.

Son completamente flexibles 
y permiten tener varias 
tecnologías de etiquetado en 
la misma máquina. Puedes 
elegir las que mejor se adapten 
a tus exigencias de producción 
y después pasar de una a otra 
gracias a que las estaciones se 
intercambian en rápidos pasos.

We created a single machine body that houses many 
independent labeling stations, for any production 
requirement.

Hemos creado un cuerpo único de la máquina que admite 
muchas estaciones de etiquetado independientes para 
cualquier necesidad de producción.
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BEVERAGE
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BEER

•	 plastic and glass bottles

•	 cylindrical and shaped formats

•	 cans

•	 botellas de plástico y de vidrio

•	 formatos cilíndricos y moldeados

•	 latas

•	 glass and plastic bottles
•	 cylindrical and shaped formats
•	 cans  

•	 botellas de vidrio y plástico
•	 formatos cilíndricos y moldeados
•	 latas 

•	 glass and plastic bottles
•	 cylindrical and shaped formats
•	 cans  

•	 botellas de vidrio y plástico
•	 formatos cilíndricos y 

moldeados
•	 latas 

•	 plastic and glass bottles 
•	 plastic containers 
•	 metal containers 
•	 cylindrical and shaped formats 

•	 botellas de plástico y de vidrio 
•	 contenedores de plástico 
•	 contenedores de metal 
•	 formatos cilíndricos y moldeados

Labeling solutions 
for every market

p. 16 SIMPL-CUT™
p. 20 ROLLMATIC
p. 21 ROLL-LINE
p. 10 MODULAR SL
p. 18 FUTURA SL
p. 22 AURORA 5.0®

p. 18 FUTURA SL
p. 10 MODULAR SL
p. 14 MODULAR CM
p. 22 AURORA 5.0®
p. 16 SIMPL-CUT™

p. 10 MODULAR SL
p. 14 MODULAR CM
p. 22 AURORA 5.0®

p. 10 MODULAR SL
p. 14 MODULAR CM
p. 18 FUTURA SL
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PERSONAL &
 

HOME C
ARE

PHARMACEUTIC
AL

CHEMIC
AL

PET FOOD

•	 plastic bottles
•	 cylindrical, elliptical and 

shaped formats  
(from 100 cc to 5 l) 

•	 viales de plástico
•	 formatos cilíndricos, elípticos 

y moldeados  
(de 100 cl a 5 l)

•	 metal containers

•	 contenedores de metal

•	 plastic bottles
•	 cylindrical, elliptical and 

shaped formats  
(from 100 cc to 5 l) 

•	 viales de plástico
•	 formatos cilíndricos, 

elípticos y moldeados 
(de 100 cl a 5 l) •	 plastic and glass containers

•	 cylindrical and shaped 
formats 

•	 contenedores de plástico y de 
vidrio

•	 formatos cilíndricos y 
moldeados

Soluciones de etiquetado para 
cualquier mercado

p. 10 MODULAR SL
p. 16 SIMPL-CUT™
p. 20 ROLLMATIC
p. 21 ROLL-LINE
p. 22 AURORA 5.0®

p. 10 MODULAR SL
p. 16 SIMPL-CUT™
p. 18 FUTURA SL
p. 20 ROLLMATIC
p. 21 ROLL-LINE
p. 22 AURORA 5.0®

p. 18 FUTURA SL
p. 10 MODULAR SL

p. 10 MODULAR SL
p. 14 MODULAR CM
p. 18 FUTURA SL
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Labeling solutions 
for every application
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to be applied with sleeve technology and heat shrink tunnel
para aplicar con tecnología de manga y túnel de termorretracción

• Tamper evident seals
• Sellos termorretráctiles

AURORA 5.0®p. 22

• Shrink wrap-around labels
• Etiquetas envolventes termorretráctiles

to be applied with sleeve technology and heat shrink tunnel
para aplicar con tecnología de manga y túnel de termorretracción

AURORA 5.0®
SIMPL-CUT™

p. 22

p. 16

• Roll-fed wrap-around labels
• Etiquetas envolventes de bobina

to be applied with hot glue technology or pre-glued
para aplicar con tecnología de cola en caliente o preadhesiva

SIMPL-CUT™
ROLLMATIC
ROLL-LINE

p. 16

p. 20

p. 21

• Pre-cut wrap-around labels
• Etiquetas envolventes precortadas

to be applied with hot glue technology
para aplicar con tecnología autoadhesiva o cola en caliente

FUTURA SLp. 18

• Partial labels - front/back | Neck labels | I/L/U shape tax stamps
• Etiquetas parciales - parte delantera/trasera | Cuellos | Sellos - I / L / U

to be applied with adhesive technology or cold glue
para aplicar con tecnología autoadhesiva o cola en frío

MODULAR SL
MODULAR CM

p. 10

p. 14

Soluciones de etiquetado 
para cualquier aplicación
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Beverage
•	 plastic and glass bottles
•	 cylindrical and shaped formats
•	 cans

Wine & Spirits
•	 glass and plastic bottles
•	 cylindrical and shaped formats
•	 cans  

Beer
•	 glass and plastic bottles
•	 cylindrical and shaped formats
•	 cans 

Food & Dairy
•	 plastic and glass bottles 
•	 plastic containers 
•	 metal containers 
•	 cylindrical and shaped formats

Personal & Home Care
•	 plastic bottles
•	 cylindrical, elliptical and shaped 

formats (from 100 cc to 5 l)

Pharmaceutical
•	 plastic and glass containers
•	 cylindrical and shaped formats

Chemical
•	 plastic bottles
•	 cylindrical, elliptical and shaped 

formats (from 100 cc to 5 l)

Pet Food
•	 metal containers

Sectors | Sectores 

Pressure sensitive 
labels

Cold glue 
pre-cut labels

I, L, U 
shape tax stamps

Hot melt 
pre-cut labels

Roll-fed 
pre-glued labels

Shrink
labels

Roll-fed 
hot melt labels

Applications | Aplicaciones 
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Solutions | Soluciones

MODULAR SL p. 10

MODULAR CM p. 14

FUTURA SL p. 18

SIMPL-CUT™ p. 16

AURORA 5.0® p. 22

ROLLMATIC p. 20

ROLL-LINE p. 21

Pressure sensitive 
labels

Cold glue 
pre-cut labels

I, L, U 
shape tax stamps

Hot melt 
pre-cut labels

Roll-fed 
pre-glued labels

Shrink
labels

Roll-fed 
hot melt labels
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MODULAR SL

Multi-configuration and  
multi-technology automatic labeling 
machine: completely modular and 
ergonomic, it is founded on the 
concept of Total Flexibility.

Máquina etiquetadora automática 
multiconfiguración y multitecnología: 
completamente modular y 
ergonómica, e inspirada en el 
concepto de la flexibilidad total.
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•	 Partial labels - front/back | Neck labels 
Plastic I/L/U shape tax stamps

•	 Etiquetas parciales - parte delantera/trasera | Cuellos 
Sellos - I / L / U de plástico

•	 Pre-cut wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes precortadas

•	 Roll-fed wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes de bobina

•	 Shrink wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes termorretráctiles

•	 Tamper evident seals
•	 Sellos termorretráctiles

Modular SL is a completely modular labeling machine that 
allows for a multitude of configurations and application 
technologies.

Interchangeable labeling stations are installed on it and can be 
replaced in a few steps.

Thanks to this you can switch from a system with hot melt 
technology, to one with cold glue or a pressure sensitive one, 
in a very immediate way.

The labeling stations can be either fixed or on independent 
carts, therefore modularity is expressed both in the 
technologies available and in the configurations that can be 
obtained.

Modular SL is a machine with a vocation for safety, which 
makes the protection of the operator another of its strong 
points.

It has ergonomic protections for the complete protection 
of the operator: when they are open they instantly stop the 
activity of the machine. The same safety solutions are applied 
both on the machine and on all the labeling stations.

Modular SL es una etiquetadora completamente modular, 
que permite multitud de configuraciones y tecnologías de 
aplicación.

Lleva instaladas estaciones de etiquetado intercambiables, que 
pueden sustituirse en unos sencillos pasos.

Esto permite pasar rápidamente de un sistema con tecnología 
de cola en caliente a otro con tecnología de cola en frío o 
autoadhesiva.

Las estaciones de etiquetado pueden ser fijas o estar sobre 
carritos independientes, por lo que la modularidad se 
manifiesta tanto en las tecnologías disponibles como en las 
configuraciones que se pueden obtener.

Modular SL es una máquina orientada a la seguridad que hace 
de la protección del operador otro de sus puntos fuertes.

Presenta protecciones ergonómicas para beneficio del 
operador: cuando están abiertas detienen al instante la 
actividad de la máquina. Las mismas soluciones de seguridad 
se aplican tanto en la máquina como en las estaciones de 
etiquetado.
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Pressure sensitive labeling station for 
application of partial labels, neck labels and tax 
stamps.

Estación de etiquetado autoadhesivo para 
aplicaciones de etiquetas parciales, cuellos y 
sellos.

Cold glue labeling station for partial label and 
tax stamps.

Estación de etiquetado de cola en frío para 
aplicaciones de etiquetas parciales y sellos.

Pressure sensitive labeling station with 
automatic junction system.

Estación de etiquetado autoadhesivo con 
sistema automático de unión de las bobinas.

MODULAR SL A single machine body with all labeling stations available on 
mobile carts or fixed modules.

SLK - stations on interchangeable carts

SLK - estaciones en carros intercambiables

SIMPL-CUT™ station for the application of 
wrap-around labels from reel.

Estación SIMPL-CUT™ para la aplicación de 
etiquetas envolventes de bobina.
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MODULAR SL - MAIN OPTIONS 
•	 Orientation systems with cameras, fiber optics or 

photocells
•	 Universal clamping star-wheel
•	 Quality control systems with cameras
•	 Rejection systems
•	 Ink-jet and/or laser markers
•	 Empty container pressurization
•	 Conveying system with pucks for unsteady 

containers
•	 Automatic format changeover adjustments with 

motors
•	 Smoothing on conveyor

MODULAR SL - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Sistemas de orientación con cámaras, fibra óptica o 

fotocélulas
•	 Estrellas de pinzas multiformato universales
•	 Sistemas de control de calidad con cámaras
•	 Sistemas de descarte
•	 Marcadores de chorro de tinta y/o láser
•	 Presurización de contenedores vacíos
•	 Transporte con cangilones para contenedores 

inestables
•	 Ajustes automáticos de la caja de cambios formato 

con motores
•	 Alisado sobre cinta

SLB - stations on fixed modules

SLB - estaciones en módulos fijos

Un cuerpo de máquina único con todas las estaciones de etiquetado 
disponibles sobre carros móviles o módulos fijos.

Hot melt labeling station for paper wrap-
around applications.

Estación de etiquetado de cola en caliente para 
aplicaciones envolventes de papel.

Pressure sensitive labeling station installed on 
a fixed module (SLB).

Estación de etiquetado autoadhesivo instalada 
en módulo fijo (SLB).



14

MODULAR CM

Modular CM is a completely ergonomic and modular automatic 
labeling machine with a layout that can be reconfigured 
quickly and easily.

Labeling stations with pressure sensitive technology and cold 
glue, reciprocally interchangeable, are installed on it; they are 
replaceable in a few steps according to their production needs.

This machine is a compact and robust labeling solution, 
available in four sizes from small to medium, going up to 
9,000 bph. The construction philosophy and basic features are 
inspired by flexibility.

The Modular CM is a machine that provides the highest 
standards of safety for the operators: it has up/down 
protections that, when raised, instantly stop the machine’s 
operation.

The same innovation is applied on the cold glue stations 
(patent pending).

The machine production speed adjusts automatically and 
varies according to the infeed and outfeed of containers.

Modular CM es una etiquetadora automática, totalmente 
ergonómica y modular, con una disposición que puede 
reconfigurarse rápida y fácilmente.

Las estaciones de etiquetado están equipadas con tecnología 
autoadhesiva y cola en frío intercambiables entre sí, que pueden 
sustituirse en pocos pasos según las necesidades de producción.

Esta máquina es una solución de etiquetado compacta y sólida, 
disponible en cuatro dimensiones, de pequeña a mediana, 
que llega hasta 9000 BpH. La filosofía de su construcción y las 
características de base están inspiradas en el concepto de la 
flexibilidad.

La Modular CM es una máquina que presenta los más elevados 
estándares de seguridad para los operadores: cuenta con 
protecciones de subida y bajada que, al levantarse, detienen 
instantáneamente el funcionamiento de la máquina.

La misma innovación se aplica a los grupos de cola en frío 
(pendiente de patente).

La velocidad de producción de la máquina se ajusta 
automáticamente y varía en función de la entrada y salida de 
los contenedores.

•	 Partial labels - front/back | Neck labels 
Plastic I/L/U shape tax stamps

•	 Etiquetas parciales - parte delantera/trasera | Cuellos 
Sellos - I / L / U de plástico



15

Machine configured with four pressure 
sensitive stations on fixed peninsulas.

Máquina configurada con cuatro estaciones 
autoadhesivas sobre salientes fijos.

Machine configured with four adhesive stations: 
two installed on fixed peninsula and two on 
mobile cart.

Máquina configurada con cuatro estaciones 
autoadhesivas: dos instaladas sobre saliente fijo 
y dos sobre carrito móvil.

MODULAR CM - MAIN OPTIONS
•	 Orientation systems with cameras, fiber optics or 

photocells
•	 Universal clamping star-wheel with bottom grip
•	 Rejection systems
•	 Ink-jet and/or laser markers
•	 Automatic format changeover adjustments with 

motors
•	 Smoothing on conveyor
•	 Container storage systems
•	 Shaped plates
•	 Power slides

MODULAR CM - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Sistemas de orientación con cámaras, fibra óptica o 

fotocélulas
•	 Estrellas de pinzas universales con toma inferior
•	 Sistemas de descarte
•	 Marcadores de chorro de tinta y/o láser
•	 Ajustes automáticos de la caja de cambios formato 

con motores
•	 Alisado sobre cinta
•	 Sistemas de almacenamiento de contenedores
•	 Platillos perfilados
•	 Guías motorizadas
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SIMPL-CUT™
Completely innovative labeling solution, with cutting 
and gluing system that reverses the traditional principles 
of Roll-fed machines.

Solución de etiquetado completamente innovadora, 
con sistema de corte y encolado que revoluciona 
los principios tradicionales del Roll-fed.

Simpl-Cut™ represents a technological revolution in the 
world of traditional Roll-fed machines. It changes its 
operating principles and overcomes the limitations that these 
labelers typically present.

It is a rotary roll-fed machine for the application of hot-melt 
or pre-glued wrap-around labels, with completely innovative 
features that bring major benefits to customers.

Simpl-Cut™, a concept twice as revolutionary. Two 
technologies in a single machine. Simpl-Cut™ labeling stations 
allow you to apply wrap-around roll-fed labels using both hot 
glue and pre-glued technology.

Dual all-in-one benefit, allowing you to switch from one 
technology to another in a minute, selecting 
based on your production needs.

Simpl-Cut™ representa una revolución tecnológica en 
el mundo de las tradicionales máquinas Roll-fed, cuyos 
principios de funcionamiento transforma y supera los límites 
que suelen presentar estas etiquetadoras.

Se trata de una máquina rotativa de bobina para aplicar 
etiquetas envolventes con cola en caliente o preadhesivas, 
con características completamente innovadoras que generan 
enormes beneficios a los clientes.

Simpl-Cut™, un concepto doblemente revolucionario. Dos 
tecnologías en una máquina. Las estaciones de etiquetado 
Simpl-Cut™ permiten aplicar etiquetas envolventes desde 
una bobina, ya sea con tecnología de cola en caliente o 

preadhesiva.

Beneficio doble todo en uno, que 
permite pasar de una tecnología a 

otra en un minuto y elegir en 
función de las necesidades 

de producción de cada 
uno.

•	 Roll-fed wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes de bobina

•	 Shrink wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes termorretráctiles
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INGENIOUS CUTTING SYSTEM 
with blade change in 10 seconds. 

REVOLUTIONARY GLUING SYSTEM 
with glue application before label cutting.

SINGLE DRUM 
optimized for three different operations: glue application, film 
cutting and label application. 

TOTAL FLEXIBILITY 
in handling different containers and films at their ideal speed: 
3, 4 or 5 divisions can be used on the same drum.

NO-STRESS LABEL UNWINDING 
for optimal label handling even with the thinnest of films.

GENIAL SISTEMA DE CORT 
con cambio de cuchilla en 10 segundos.

ENCOLADO REVOLUCIONARIO 
con aplicación de la cola antes de cortar la etiqueta.

TAMBOR ÚNICO 
optimizado para tres operaciones diferentes: aplicación de 
cola, corte de la tira y aplicación de la etiqueta. 

FLEXIBILIDAD TOTAL 
en la gestión de contenedores y tiras diferentes entre sí, a la 
velocidad ideal: en el mismo tambor se pueden utilizar 3, 4 o 5 
divisiones.

DESENROLLADO DE ETIQUETAS SIN PRESIÓN 
para una gestión óptima de las etiquetas también cuando las 
tiras son más finas.

SIMPL-CUT™ - MAIN OPTIONS
•	 Quality control with cameras
•	 Rejection systems
•	 Front in/out infeed, parallel RH or LH
•	 UPS device
•	 Laser and ink-jet markers
•	 Accumulation conveyors
•	 Empty container pressurization

SIMPL-CUT™ - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Control de calidad con cámaras
•	 Sistemas de descarte
•	 Entrada de salida frontal, paralela DX o SX
•	 Dispositivo SAI
•	 Marcadores de chorro de tinta y láser
•	 Bandas de acumulación
•	 Presurización de contenedores vacíos

Simpl-Cut™ unit installed on cart (SLK) to be 
combined with a Modular SL machine.

Grupo Simpl-Cut™ instalado en el carrito (SLK) 
para combinar con una máquina Modular SL.
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FUTURA SL

•	 Pre-cut wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes precortadas

Roller for glue application on 
the container.

Rodillo para aplicar la cola en 
el contenedor.

Label magazine and roll for glue application on the label 
overlap.

Almacén de etiquetas y pequeño rodillo para aplicar la cola 
sobre la solapa de la etiqueta.
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Machine with plate rotation by toothed belt (standard).

Máquina con rotación de los platillos mediante correa dentada 
(estándar).

Machine with plate rotation by means of servomotors 
(optional).

Máquina con rotación de los platillos mediante servomotores 
(opcional).

Futura SL is a solution with hot melt technology for the 
application of pre-cut wrap-around labels.

Extremely reliable, versatile and customizable automatic 
labeling machine, that goes up to 72,000 bph. It is offered as a 
stand-alone machine or as an independent unit, through hot 
melt labeling units to be combined with the Modular SL. The 
system consists of two hot melt groups, each with its own 
independent glue tank, and the label magazine.

Futura SL is a solution that customers around the world 
choose for their packaging lines, allowing them to cancel out 
market complaints about misapplied label containers.

Futura SL es una solución con tecnología de cola en caliente 
para la aplicación de etiquetas envolventes precortadas de 
papel.

Etiquetadora automática muy fiable, versátil y personalizable 
que llega a 72 000 BpH. Está disponible como máquina aparte o 
como unidad independiente para combinar a la Modular SL por 
medio de grupos de etiquetado de cola en caliente. El sistema 
se compone de dos unidades de cola en caliente, cada una con 
su propio recipiente independiente, y del almacén de etiquetas.

Futura SL es una solución que los clientes de todo el mundo 
eligen para sus líneas de envasado, ya que les evita las quejas 
del mercado por envases mal etiquetados.

FUTURA SL - MAIN OPTIONS 
•	 Quality control and rejection systems
•	 Front in/out infeed, parallel RH or LH
•	 UPS device
•	 Laser and ink-jet markers
•	 Accumulation conveyors
•	 Automatic format changeover adjustments with 

motors

FUTURA SL - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Sistemas de control de calidad y desecho
•	 Entrada de salida frontal, paralela DX o SX
•	 Dispositivo SAI
•	 Marcadores de chorro de tinta y láser
•	 Bandas de acumulación
•	 Ajustes automáticos de la caja de cambios formato 

con motores
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ROLLMATIC

•	 Roll-fed wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes de bobina

Rollmatic is a roll-fed rotary labeler for the application of 
wrap-around labels with hot melt. It can reach 60,000 bph and 
is available in four sizes. 

Depending on the drive type, the machine is able to label 
cylindrical and/or shaped containers.

The station is equipped with a double roll holder, a tensioning 
system and an automatic film alignment system.

The label is cut with a system of opposing blades, one fixed 
and one/two rotating blades.

Rollmatic es una etiquetadora rotativa de bobina para aplicar 
etiquetas envolventes con cola en caliente. Llega a las 60 000 
BpH y está disponible en cuatro dimensiones. 

Según el tipo de transmisión, la máquina puede etiquetar 
envases cilíndricos y/o con forma.

La estación está equipada con un portabobinas doble, un 
sistema de tensión y un sistema de alineación automática de 
la película.

La etiqueta se corta con un sistema de cuchillas opuestas, una 
fija y una/dos giratorias.

ROLLMATIC - MAIN OPTIONS 
•	 Quality control with cameras 
•	 Rejection systems
•	 UPS device
•	 Laser and ink-jet markers
•	 Accumulation conveyors
•	 Empty container pressurization 

ROLLMATIC  - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Control de calidad con cámaras 
•	 Sistemas de descarte
•	 Dispositivo SAI
•	 Marcadores de chorro de tinta y láser
•	 Bandas de acumulación
•	 Presurización de contenedores vacíos
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ROLL-LINE

•	 Roll-fed wrap-around labels
•	 Etiquetas envolventes de bobina

ROLL-LINE - MAIN OPTIONS 
•	 Quality control systems with cameras and 

photocells
•	 UPS device
•	 Remote assistance module 

ROLL-LINE - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Sistemas de control de calidad con cámaras y 

fotocélulas
•	 Dispositivo SAI
•	 Módulo de teleasistencia

Roll-line is a linear labeling machine that uses hot melt 
technology for roll-fed labels, reaching a speed of 22,000 bph.

It represents the ideal solution for the application of wrap-
around OPP labels on cylindrical containers, both full and 
empty.

It achieves a remarkable economic saving, thanks to the low 
maintenance costs, and optimizes performance, thanks to the 
speed in the format changeover.

Roll-Line es una máquina etiquetadora lineal que utiliza la 
tecnología de cola en caliente para etiquetas de bobina y llega 
a una velocidad de 22 000 BpH.

Es la solución ideal para la aplicación de etiquetas OPP 
envolventes en envases cilíndricos, tanto llenos como vacíos.

Supone un importante ahorro de costes debido a los bajos 
costes de mantenimiento y un rendimiento optimizado gracias 
a los rápidos cambios de formato.
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Aurora applicators provide reliable, steady-state  
production speeds up to 400 containers per minute.

Container changeovers are tool-less and require less than ten 
minutes depending on product sizes and shapes.

Aurora applicators can be provided with heat shrink tunnels 
and feature user interfaces which simplify machine operation, 
maintenance, and line integration.

Aurora 5.0® offers the flexibility to perform four different 
shrink applications.

•	 Full body sleeves

•	 Full body over-the-cap sleeves

•	 Partial body sleeves

•	 Tamper evident bands

Solución de etiquetado estable y fiable con velocidades de 
producción de hasta 400 envases por minuto.

Los cambios de envases se realizan sin necesidad de 
herramientas y en menos de diez minutos, en función del 
tamaño y la forma del producto.

Los aplicadores Aurora se suministran con túneles de 
termorretracción y cuentan con interfaces de usuario 
que simplifican el funcionamiento, el mantenimiento y la 
integración en línea de las máquinas.

Aurora 5.0® ofrece la flexibilidad para realizar cuatro 
aplicaciones de retracción diferentes.

•	 Fundas full body

•	 Fundas enteras full body sobre la tapa

•	 Fundas parciales

•	 Bandas de seguridad

AURORA 5.0® - MAIN OPTIONAL
•	 Print Registration
•	 Vertical, Horizontal & T-Stile Perforators
•	 Infeed timing screws
•	 Spare parts kit
•	 Double Reel Holder with buffering unit and manual 

junction
•	 Industry PackML programming 

AURORA 5.0® - OPCIONES PRINCIPALES 
•	 Sensor lectura taca
•	 Perforadores verticales, horizontales y T-Stile
•	 Tornillo sin fin
•	 Juego de repuestos
•	 Doble soporte rollos con unidad de amortiguación 

y empalme manual
•	 Protocolo PackML

•	 Shrink wrap-around labelsi
•	 Etiquetas envolventes termorretráctiles

•	 Tamper evident seals
•	 Sellos termorretráctiles

AURORA 5.0® 
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ORIENTATION SYSTEMS
•	 with camera
•	 optical
•	 mechanical
SISTEMAS DE ORIENTACIÓN
•	 con cámara
•	 óptico
•	 mecánico

REJECTION SYSTEMS
•	 soft-push
•	 multifinger
SISTEMAS DE DESCARTE
•	 soft-push
•	 multifinger

MACHINE CONFIGURATION
•	 special in/out layout
•	 anti-corrosion painting
•	 power-assisted perimeter protections
CONFIGURACIÓN DE LA MÁQUINA
•	 diseño especial de entrada/salida
•	 pintura anticorrosión
•	 protecciones perimetrales asistidas

CONTAINERS AND FORMATS MANAGEMENT
•	 multi-format universal clamping star-wheel
•	 tax stamp smoothing star-wheels
•	 additional stretching
•	 air-blowing heads for empty PET containers 

labeling
GESTIÓN DE CONTENEDORES Y FORMATOS
•	 estrella de pinzas multiformato universales
•	 pinzas de alisado y almohadillas de sellado
•	 estirado adicional
•	 cabezales con soplado de aire para el 

etiquetado de contenedores de PET vacíos

Special and optional solutions
Soluciones especiales y opcionales

OTHER OPTIONS
We can install many other solutions, depending on 
the machine model, labeling stations and according to 
different production requirements.
•	 ink-jet or laser markers
•	 UPS systems
•	 deionizers for adhesive and roll labels
•	 power lifts
•	 shrinking tunnel
•	 provisions for third-party systems (cameras, 

rejections, markers)

OTRAS OPCIONES
Podemos instalar otras muchas soluciones, según el 
modelo de máquina, las estaciones de etiquetado y 
los diferentes requisitos de producción.
•	 marcadores de chorro de tinta o láser
•	 sistemas SAI
•	 desionizadores para etiquetas autoadhesivas y 

de bobina
•	 elevadores motorizados
•	 túnel de termorretracción
•	 intervenciones en sistemas de terceros 

(cámaras, desechos, marcadores)

CONTROL SYSTEMS
•	 with cameras
•	 with smart cameras
•	 with photocells
SISTEMAS DE CONTROL
•	 con cámara
•	 con smart cámara
•	 con fotocélula

PLATES
•	 self-centering
•	 universal multi-format
PLATILLOS
•	 centrado automático
•	 universales multiformato

CONNECTIVITY
•	 Industry 4.0
•	 Remote Assistance
•	 ethernet module
CONECTIVIDAD
•	 Industria 4.0
•	 Teleasistencia
•	 módulo ethernet

AUTOMATIC ADJUSTMENTS BY SERVOMOTORS
•	 labeling stations
•	 orientation and quality control cameras
•	 multi-format clamping stars
•	 ink-jet or laser markers
REGULACIÓN AUTOMÁTICA A MOTOR
•	 estaciones de etiquetado
•	 cámaras de orientación y control de calidad
•	 estrellas de pinzas multiformato
•	 marcadores de chorro de tinta o láser
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P.E.’s flagships
         El buque insignia de P.E.

P.E. University
This is P.E. Labellers’ Company Academy, created for specialized and personalized, multi-level and skill-
diversified training courses. Courses are conducted in P.E. University fully equipped classrooms or at 
customers’ sites as needed.

P.E. University
Es la academia formativa de P.E. Labellers, única en su género, creada para formaciones especializadas y 
personalizadas de diferentes niveles y diversificadas según las competencias. Los cursos se desarrollan en 
las aulas equipadas de P.E. University o en la sedes de los clientes, según las necesidades.

PCS - Proactive Cycle Service
It is the program that allows you to optimize the performance of your machine over time, scheduling in 
advance technical interventions and spare parts.
Thanks to P.E.’s PCS you can immediately obtain a significant economic saving and an increase in the 
quality of your production processes.

PCS - Proactive Cycle Service
Es el programa que permite optimizar el rendimiento de tu máquina en el tiempo y planificar previamente 
las intervenciones técnicas y las piezas de recambio.
Gracias al PCS de P.E. puedes conseguir desde ya un considerable ahorro económico y un aumento de la 
calidad en los procesos de producción.

Spare
Parts

Kit

Technical
Intervention

Package

Remote
Assistance
Flat Rate

Professional
Training

@ P.E. University

Critical
Components

List

five different
Service Packages

improve your
Performance over time



25

Professional services
       Servicios profesionales

P.E. Labellers provides specialized services focused by type of machine, 
relying on a team of high-level and globally distributed technical experts. 
You can count on 90+ Service Experts around the world, with specific 
support based on your label model and geographic area. So that your 
production activity is as effective and efficient as possible.

P.E. Labellers proporciona servicios especializados centrados en cada 
tipo de máquina y confía en un equipo de perfiles técnicos de alto nivel 
y distribuido a nivel mundial. Puedes contar con más de 90 expertos de 
servicio en todo el mundo, con asistencia específica según el modelo de 
etiquetadora y el área geográfica de referencia. Para que tu negocio sea lo 
más eficaz y eficiente posible.

P.E. University

PCS - Proactive Cycle Service

Remote Assistance

Contact Service H24/7

Machine Improvement

Predictive Analysis

Spare Parts - Critical Lists

Maintenance

90+

se

rvice expert
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Geographical organization

“Vertical Manufacturing” is our specialized vision and organizational philosophy.
Our centers of excellence in the Design & Manufacturing of labeling machines are globally distributed between 
Italy, US and Brazil.

You can count on eight production sites highly specialized in the development of special lines of machines and 
key labeling components. Each production pole operates independently, while remaining fully integrated into the 
group’s production processes inspired by the Smart & Lean philosophy.

The sales offices ensure territorial proximity to customers, with a global network of qualified Sales & Service 
profiles, present right where the customers operate.

PRODUCT SITIES & 
SERVICE CENTERS

AGENCIES & 
SERVICE CENTERS

P.E. LABELLERS in the world
 
ITALY (MN)
Headquarters | Production Sites | Technical Services
•	 P.E. Labellers
•	 PackLab
•	 CRM Engineering

US
Offices | Production Sites | Technical Services
•	 P.E. Labellers – North America (Cincinnati - OH)
•	 P.E. Labellers – North America (Corona - CA)

BRAZIL
Offices | Production Sites | Technical Services
•	 P.E. Labellers - Brazil (Sâo Paulo - BR)

CHINA
Technical Services
•	 ProMach Performances Service (Shanghai – CHN)

WORLDWIDE
Agencies | Technical Services 
•	 76 Agencies with Professional Services

PRODUCTION SITES
& SERVICE CENTERS

AGENCIES
& SERVICE CENTERS
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Organización geográfica

La producción vertical es nuestra visión especializada y nuestra filosofía organizativa.
Nuestros centros de excelencia en el diseño y la fabricación de etiquetadoras están distribuidos entre  

Italia, Estados Unidos y Brasil.

Puedes contar con ocho centros de producción altamente especializados en el desarrollo de determinadas líneas 
de máquinas y componentes clave de etiquetado. Cada polo operativo funciona de forma independiente, aunque 

permanece totalmente integrado en los procesos de producción del grupo inspirados en la filosofía Smart & Lean.

Las sedes comerciales garantizan la proximidad territorial con los clientes, con una red mundial de perfiles 
cualificados de ventas y servicios presentes donde operan los clientes.

P.E. LABELLERS en el mundo
 

ITALIA (MN)
Sede | Centros de Producción | Servicios Técnicos

•	 P.E. Labellers
•	 PackLab

•	 CRM Engineering

Estados Unidos
Oficinas | Centros de Producción | Servicios Técnicos

•	 P.E. Labellers – North America (Cincinnati - OH)
•	 P.E. Labellers – North America (Corona - CA)

BRASIL
Oficinas | Centros de Producción | Servicios Técnicos

•	 P.E. Labellers - Brazil (São Paulo - BR)

CHINA
Servicios Técnicos

•	 ProMach Performances Service (Shanghái – CHN)

MUNDO
Agencias | Servicios Técnicos 

•	 76 Agencias con Servicios Profesionales

PRODUCTION SITES
& SERVICE CENTERS

AGENCIES
& SERVICE CENTERS
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Design Innovation

Modularity - Flexibility - Technological Innovation.

The basic principles that inspire the creation of 
modular labeling solutions that can be easily 
integrated are three.

The Smart & Lean production philosophy is the 
flagship of P.E. Labellers’ Research & Development, 
which produces labeling machines featuring superior 
standards. Production processes are inspired by 
Innovation Technology: thanks to Lean Production we 
save an average of 8 weeks compared to the standard 
delivery times of the market. Each part is mass-
produced to ensure high quality control and strong 
reduction of material rejection.

Modularidad - Flexibilidad - Innovación Tecnológica.

Estos son los tres principios esenciales que inspiran 
la creación de soluciones de etiquetado totalmente 
modulares e integrables entre sí.

La filosofía de producción Smart & Lean constituye 
el buque insignia gracias al que la investigación 
y desarrollo de P.E. Labellers produce máquinas 
etiquetadoras de estándares superiores. Los procesos de 
producción se inspiran en la tecnología de la innovación: 
gracias a la Lean Production, ahorramos una media de 
ocho semanas en comparación con los plazos de entrega 
estándares del mercado. Cada pieza se fabrica en serie 
para garantizar un alto control de calidad y una fuerte 
reducción de los desechos de material.

Our production philosophy differentiates us 
from any other player in the market.

Nuestra filosofía de producción nos diferencia de 
cualquier otra empresa del mercado.
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Research  
& Development

Investigación 
y desarrollo

Seven lines of labeling machines, where each part is mass-
produced to ensure high quality control and great reduction of 
material waste.

Siete líneas de etiquetado en las que cada pieza se fabrica en 
serie para garantizar un alto control de calidad y una gran 
reducción de los desechos de material.

Twenty Technical Engineers specialized in application and 
labeling solution. Research for solutions and continuous 
technological scouting are a fundamental part of P.E.’s 
production philosophy and represent the core of the 
company’s Design Innovation.

20 ingenieros técnicos especializados en aplicaciones y 
soluciones de etiquetado. La búsqueda de soluciones y la 
exploración tecnológica continua forman parte de la filosofía 
de producción de P.E. y representan la base de la innovación 
del diseño de la empresa.

Eight different Centers of Excellence in Design & 
Manufacturing are globally distributed between Italy, the US 
and Brazil.

Lean production

Lean production

Vertical production

Ocho centros de excelencia en diseño y fabricación 
distribuidos entre Italia, Estados Unidos y Brasil.

Producción vertical
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The Strength of P.E.
La fuerza de P.E.

Our success story shows that for us the top priority has been the same for 50 years: YOU.

Founded in 1974 in Mantua - Italy, P.E. Labellers has been able to grow over the years and position itself among the market 
leaders in the design and manufacture of automatic labeling machines. P.E.’s strength lies in its ability to adapt labeling 
solutions to the new production requirements of companies and to the higher quality standards imposed by the market.

The driver is always the Customer’s production requirement to be met, the speed to be achieved and the types of “clothing” 
with which to “dress” - and give value to - products that differ in terms of material, features and size.

Nuestra historia de éxito demuestra que, para nosotros, la máxima prioridad sigue siendo la misma desde hace 50 años: TÚ.

Fundada en 1974 en Mantua (Italia), P.E. Labellers ha sabido crecer con los años y situarse entre los líderes del mercado 
en la proyección y producción de máquinas etiquetadoras automáticas. La fuerza de P.E. debe buscarse en la capacidad 
de adaptar las soluciones de etiquetado a los nuevos requisitos de producción de las empresas y a los estándares de 
producción de calidad superior impuestos por el mercado.

El motor es siempre el cliente, que tiene sus requisitos de producción que hay que satisfacer, las velocidades que hay que 
alcanzar y los tipos de etiquetas con los que revestir -y dar valor- a productos diferentes en cuanto a 
materiales, características y dimensiones.



31

Today P.E. Labellers modular machines meet 
the needs of many sectors: Beverage, Beer, Food & 
Dairy, Wine & Spirits, Personal & Home Care, Chemical, 
Pharmaceutical, Pet Food.

•	 10,000 machines installed 
worldwide

•	 8 production sites   

•	 5 business locations

•	 75,000 sqm of totally 
covered area 

•	 P.E. University Company 
Academy 

•	 550 employees worldwide 

•	 550 labeling machines 
produced each year 

•	 62 international patents

•	 9,000 customers worldwide

•	 100% Made-in-Italy 
production

•	 10 000 máquinas instaladas en el mundo

•	 8 centros de producción   

•	 5 sedes comerciales

•	 75 000 m2 de superficie cubierta a nivel 
mundial 

•	 P.E. University Academia Formativa 

•	 550 empleados en todo el mundo 

•	 550 etiquetadoras producidas al año 

•	 62 patentes internacionales

•	 9 000 clientes en todo el mundo

•	 100 % de la producción fabricada en Italia

Actualmente, las máquinas de P.E. 
Labellers satisfacen las necesidades de 
múltiples sectores: bebidas, cerveza, 
alimentos y productos lácteos, vinos 
y licores, cuidado personal y del 
hogar, productos químicos, productos 
farmacéuticos y alimentos para mascotas.
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P.E. LABELLERS S.p.A.
Via Industria 56
46047 Porto Mantovano (Italy)
T: +39 0376-389311
E: PELabellers@ProMachBuilt.com

P.E. LABELLERS – North America
89 Partnership Way
Cincinnati, OH 45241 (USA)
T: +1 (513) 771-7374
E: PENorthAmerica@ProMachBuilt.com

P.E. LABELLERS – Brazil
Estrada Kaiko, 11 - Maria Auxiliadora - Condomínio AFAM CEP: 
06843-195 - Embu das Artes - SP (Brazil)
T: +55 11 3744-1430
T: +55 11 4788-1420
E: PEBrazil@ProMachBuilt.com

PELabellers.com


